We‘are your
turn-key. _
language) services
provider

MTM LinguaSoft’s team of experienced
linguists, developers, project managers and
multilingual desktop publishers provides

translation, localization and interpretation in

all world languages. Enabling
Our clients have ranged from small businesses BUSineSS GrOWth
to major corporations and nonprofit in Any Lang uage

organizations, including:

Brooklyn Public Library

Cadient Interactive

C&D Technologies

Devon IT

GlaxoSmithKline

Independence Blue Cross

Linguistic Data Consortium

PIERS

Sanofi Pasteur

Severn Trent Services Business growth in any IanguageT

University of Pennsylvania

M

Weston Solutions
World Trade Center of Delaware

“l have been consistently impressed with MTM's

P.O. Box 31953

thorough and knowledgeable approach towards

Philadelphia, PA 19104
Ph 215.729.6765

our projects and their performance translating our
materials.”

—Brenda March, Design Manager Fax 215.729.1935 Lin gu aSoft

GlaxoSmithKline .
www.mtmlinguasoft.com



Enabling business growth in any lapdguage

Increase sales by expanding markets

Attract new customers and audiences

Maximize your marketing impact in
foreign markets

Improve communication with
Customers
Suppliers
Partners

Employees

Reduce customer service and
technical support costs

Strengthen your brand, credibility and
customer loyalty across the globe

TP © ®

Business, Medical, Scientific and

Technical Translation
Multilingual Typesetting and Layout
Website Globalization

Localization of Software and

On-line Applications

Interpretation

Simultaneous & Consecutive

Voice-overs

Project management approach

One-stop shopping for multilingual
projects

Technology expertise
Simplicity and convenience
Personalized service

Assurance of confidentiality

Are you ignoring
local customers?

Are you welcoming
foreign customers?

“Most people prefer to buy online in their own
language, and, in fact, the majority of people in
some countries will pay more for a product with
information in their own language.”

—Common Sense Advisory, 2006

“I must commend you on your process and knowledge. It was
very helpful that you were able to do the translation right into
html, as well as translating all of our graphics. My contact was
very responsive and supportive. And you were with me every
step of the way, making sure that our needs were met."

—Beth Adams, Marketing Director, PIERS




